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A föld népe a választáson. 

Választási szelek fujdogálnak. A 
földmivelő népnek, az agrár eszmék 
hiveinek jó lesz tehát elkészülni minden 
eshetőségre. Mi pártpolitikára nem csá-
bitunk senkit, kövesse el mindenki 
meggyőződését szabadon; de képvi-
selőjétől minden földmivelő választó 
megkövetelheti, hogy a mezőgazdasági 
érdekeknek törhetetlen hive legyen. 
Eszméink és törekvéseink diadalát 
ugyanis csak akkor remélhetjük, ha 
olyan erőt tudunk kifejteni a parla-
mentben, mint amilyen erőseknek lát-
szunk és amilyen erősek vagyunk a 
parlamenten kívül. Ha a képviselővá-
lasztásokon egyetlenegy földmivesvá-
lasztó sem fog megfedlekezni arról az 
igazságról, hogy a nemzeti magyar 
állam fundamentuma a föld termőereje, 
hogy ebből táplálkozik az ország min-
den gazdasági szervezete s hogy csak 
ennek segitségével érhető el a gazda-
sági önállóság és a teljes nemzeti függet-
lenség: akkor elenyésző kissebbségben 
maradnak ázok, akik mezőgazdasági 
termelésünk védő gátját átvágni szeret-
nék. Ha azonban épen a képviselővá-
lasztásokon fogunk megfeledkezni föld-
mivelési érdekeinkről, vagyis arról, ami 
alapja a nemzeti politikának, akkor 

göngyöljük össze hazafiui eszményeink 
zászlaját s mondjunk le a reményről, 
hogy az ország gazdaságilag és köz-
jogilag valaha önálló lehet. 

Sok mindenfélét követeltünk eddig 
a jelöltektől, csak azt nem, amire az 
országnak legnagyobb szüksége van. 
Követeltünk járásbiróságot, vasuti meg-
állót, korlátlan italmérést, tenyészbikát, 
fajbaromfit, csak azt követeltük nagyon 
ritkán, hogy megválasztatásuk esetén 
tehetségüket és tudásukat elsősorban 
a nemzeti agrárprogramul megvalósitá-
sának szenteljék. 

Megköveteltük, hogy az atyafiság 
tagjainak hivatalokat szerezzenek, hogy 
a kerületbeli összes keresztapaságok 
gondjait becsülettel hordozzák, s hogy 
a násznagyi szerepet mindig hüségesen 
gyakorolják, de azt, hogy a mezőgaz-
dasági programm keresztülvitele érde-
kében ha szükséges pártjukkal 
és a kormánnyal szembeszállva is har-
coljanak, csak ritka esetben tettük a je-
löltek kötelességévé s igy jutottunk 
abba a helyzetbe, hogy amit biztosnak 
gondoltunk, bizonytalanná lett s most 
is remegve tekintünk a Balkán felöl 
még mindig fenyegető komor fellegekre, 
amelyek mezőgazdasági termelésünk ér-
dekeit, tehát nemzeti létünk alapjait fenye-
getik. Ha a földmivelők mindenütt és min-
dig olyan jelöltekre szavaznak, akik az 

agrárprogrammot elfogadják, akkor nem 
lesznek aggodalmaik, sőt biztosak leszünk 
benne, hogy a törvényhozás visszauta-
sit minden kivánságot, amely vámvé-
delmi rendszerünk megbolygatására és 
kereskedelmi szerződéseink megváltoz-
tatására vonatkozik. 

Szerencsénkre a választók több-
sége földmivelő mezőgazda, ennélfogva 
egészen tőlük függ, hogy az uj par-
lamentben a törvényhozás hatalma olyan 
férfiak kezébe legyen letéve, akik a 
nemzeti lét alapjait szilárditani s min-
den hatalommal szemben megvédeni 
készek. A halászok nem bizzák érde-
keik képviseletét kőfaragókra, a tenge-
részek sem kubikusokra, a kötélverők 
sem drótosokra, a kertészek sem kecske-
pásztorokra, tehát a magyar gazdák 
sem bizhatják olyanokra, akik a haza 
földje iránt csak akkor érdeklődnek, 
amikor azt parcellázni lehet, amikor 
mint közvetitők hatalmas proviziókat 
szerezhetnek s mikor a parcellákat há-
romszáz százalékos nyereséggel a ba-
rázda után sovárgó földmivelöknek el-
adni tudják. 

Ha tehát a földmivelők azt akarják, 
hogy jövőben érdekeik, amelyek az 
ország érdekeivel teljesen azonosak, 
megfelelő törvényhozási gondozásban 
részesüljenek, válasszanak majd legkö-
zelebb olyan képviselőket, akik nem 

Fantázia. 
I. 

Biborba öltözött rabszolga 
A tavasz szele. 
Mely dallal s virág illattal 
Van minaig tele, 

Kit szines, tengeri partokról 
Küld hozzám ura. 
Hogy ajándékait 
Lábamhoz rakja 
S hoz dusan kincseket: 
Virágok illatit 
S koránhervadt rózsák 
Lehullott szirmait. 

Darócba öltözött rabszolga 
A télnek szele, 
Mely jeges esővel 
Van minaig tele, 

Kit kopár vidékről 
Külde zsarnoka, 
Hogy megfenyegessen 
Suhogó ostora 

S még kacag is hozzá 
Verve arcomat, 
Könnyes szemembe vágva 
A megfagyott havat. 

II. 
Kint s bent. 

Kint a jeges vihar mossa 
Ablakomat. 
Idebent meg forró könny 
Két arcomat! 

Ott kint vihar hirdeti: 
A nyár elrepül. 
Idebent meg zokogásom: 
Elhagysz hütlenül. 

Pasiaby Sándor. 

Csiky Gergelyről. 
Irta: Mikszáth Kálmán. 

(Ezt a gyönyörű visszaemlékezést 
Mikszáth a magyar szinpad egyik igen hir-
neves iró-munkásáról, Csiky Gergelyről 
1891-ben irta, Csiky halála alkalmából. 
Most ez a nekrológ ujra meg fog jelenni 
az iró Hátrahagyott Iratainak „Az én ha-
lottam" cimü kötetében, melyet Rubinyi 

Mózes dr. rendezett sajtó alá. Nagy örö-
münkre szolgál, hogy a kiadó Révai Test-
vérek szives engedelmével már most gyö-
nyörűséget okozhatunk vele olvasóinknak.) 

A mi fánk is vedlik, sárgul. Az a fa 
t. i., amelyiken én is valami levélféle va-
gyok valahol alul; a mi generációnk fája. 
Hol-hol lehull egyik levele; harmadéve a 
szegény Visi Imre ment el, a jók legjava. 
Korán halt meg, de ő maga határozhatta 
volna el, talán a saját kedvéből is meghalt 
volna, hogy tovább álmodhassa a Tisza-
korszak uralmát odalent . . . 

Aztán meghalt a kis Reviczky is. Jó 
pajtásom volt. Itt ült a mellettem levő asz-
talnál. A legszebb levelek egyike volt ezen 
a mi fánkon s lehullt. A halál egyik lehel-
lete lefujta. 

Most pedig egy egész galy törött le : 
Csiky Gergely. Épen az a galy, amelyen a 
legjobb gyümölcs termett. 

Mi rajtunk hát a sor. Kezdenek már 
a fiuk megindulni . . . 

Szomoru dolog, de meg kell lenni. 
Isten akarata bizonyára. 

Akik elmentek, azok elmentek; nem 
tudnak róla semmit; de nekünk fáj, akik 
itt maradtunk, hogy már ők nincsenek többé. 
Veri még a pöröly a sárga aranyat a kör-
möci pénzverdében, de mi felsóhajtunk: 
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csak földrengések alkalmával vesznek 
tudomást a földről, s a hozzá kapcso-
lódó nemzeti érdekekről, hanem a köz-
életben, a pártban, a törvényhozásban 
mindig bátran agráriusoknak vallják 
magukat, akik az agrár kérdések 
háttérbe szoritását s ezáltal a nemzeti 
alapok gyöngitését megakadályozni tud-
ják s azokkal tudnak érezni, örülni és 
busulni, akiknek a haza földje édes-
anyjuk, bölcsőjük, menyországuk, ko-
porsójuk! 

A nagykőrösi református 
népiskolák uj szervezete. 

III. 

Az ismert szabályzat képezi azt a 
keretet, melynek határain belül a nép-
iskolák jövendő élete és tevékenysége 
lefolyni fog s felvirágozása — meggyő-
ződésünk szerint — várható. Első pilla-
natra feltünik a szervezet „decentralizáló" 
iránya, vagyis az a módszer, mely az 
iskolákat külön körökre osztja, hogy 
az ellenőrzés munkáját könnyebbé, az 
irányitást és vezetést eredményesebbé 
tegye. Ez az eljárás magának az elvnek 
meg is felel, mert kétségtelen, hogy 
kisebb körökben alaposabb és minden 
oldalra kiterjedhető lehet az igazgatás. 
Nem is szólunk itt az iskolák admi-
nisztrációjának fontos kérdéséről, mely 
tekintetben az uj állapot hasonlitatlanul 
jobb, eredményesebb lesz a réginél. 

De vajjon nem az oktatás egy-
öntetűsége szenved-e a részekre tagolt-
ság mellett? Nem az lesz-e a három 
körzetbe sorolás természetszerű követ-
kezménye, hogy más és más egyéni-
ségű és pedagógiai elvű tanférfiak ke-
zében összpontosulván a vezetés, más 
és más irányelvek érvényesülnek az 
egység rovására a részekben? Olyan 
kérdés, mellyel érdemes foglalkozni, 
annyival is inkább, mert nemcsak nálunk 

„ugyan kinek veri?" Szállong még az aj-
kakon röpke éle, eleven szófordulat, de 
már nem tesszük utána: „Ejnye, de érde-
mes volna elmondani Csikynek." Tüz még 
majd ki dijakat az akadémia, de már nem 
jegyezzük meg soha többé: „Vajjon mit 
fundál ki megint Csiky?" 

Nem fundál már ő ki semmit. Mere-
ven, hidegen fekszik, kihült elmével, ki-
hült szivvel 

Még felhangzik egyszer a taps, mikor 
az Atyafiakat előadják, a megmaradt uj da-
rabját, amire most készülnek a szinháznál. 

Micsoda taps lesz az! Kinek fog az 
szólani ? 

Még tán belekiált a karzatról egy pár 
együgyü néző : 

— Lássuk a szerzőt . . . a szerzőt! 
Hivni fogják! 

A rendező kijő. Vajjon mit fog felelni ? 
Felelhet-e olyat amin el ne fakadja-

nak sirva? 
Elmondja-e, hogy vissza nem jöhet 

onnan többé ? 
Igaz lesz-e, ha ezt mondja ? 
Nem lesz igaza. Csikyt eltemetik hol-

nap, de ő még egyszer visszajön. Ott lesz 
ő azon az estén és még egyetlen egyszer 
beszélni fog mindnyájunkhoz. Ez árnyék 
ott fog suhogni a nézőtéren és a szinfalak 
között. Egy hideg széláram beoson az aj-
tókon. Ott lesz ő. 

Mi legalább látni fogjuk ott — és még 
azontul is, egyebütt is. 

Müveit, pályáját, sikereit, diadalait, 
küzdelmeit méltányolja, lefesti az irodalom-
örténet, egyéniségét kidomboritja — de az 

volt eddig egy kézben az igazgatás 
és az ellenőrzés boldogult emlékű H. 
Kiss Kálmán páratlanul buzgó tényke-
dése idején, hanem általános tapasztalat 
szerint mindenütt, hol több egyfoku 
tanintézet ellátása szükségessé teszi, 
központi igazgatás alá rendelik az irá-
nyitást. 

Bizonyos, hogy a vezetésnek egy 
tanerőre ruházása már magában véve 
záloga az egyöntetűségnek. De ebben 
az esetbea aztán igénybe veszi az egész 
embert, annak minden idejét és munka-
erejét. ugyhogy más teendő ellátása, 
nevezetesen önálló osztály tanitása tőle 
egyáltalán nem követelhető. Ez a leg-
tökéletesebbnek mondható megoldás 
azonban akkora anyagi terhet rótt volna 
egyházunkra, melyre a legjobb aka-
rat mellett sincs ez idő szerint fedezete. 
Maradt tehát a másik ut: tényleg mű-
ködő tanitóink között osztani be az 
igazgatás fárasztó munkáját. Ha köze-
lebbről megtekintjük ennek az alkal-
mazásnak mibenlétét megnyugodhatunk 
annak célravezető, helyes voltában is. 

Mig ugyanis a központi igazgató, 
aki az oktatás alól fölmentve tisztán 
az ellenőrzés és igazgatás munkáját 
végzi, egész erejével ennek a munka-
körnek a szolgálatába állithatja összes 
képességeit, addig másfelől a tényleg 
működő igazgató-tanitó közvetlen össze-
köttetésben lévén magával a gyakorlati 
iskolával, a pedagógiai eszmék" fejlődé-
sével, a szülekkel és az élettel, saját 
naponkénti tapasztalatainak meggyőző 
erejével irányíthatja tanitótársainak mű-
ködését is, állandóan rajta tartva kezét 
a fejlődő, hullámzó, uj meg uj eszmé-
ket felszinre vető élet ütőerén, igazán 
tartalmasa, értékessé teheti szereplését. 
Aki maga is benne él az eszmék, gon-
dolatok forgatagában, aki ugyanazon 
hivatásnak szorgalmas munkása, az ké-
pes igazán hatékonyan ellenőrizni és 
üdvösebben be'folyásolni társait is ; mint 
„az egyenlők között az első" a kar-

ember Csikyt csak mi ismerjük eléggé né-
hányan és sokszor kiássuk az emlékezet-
ből, pattogó kandallónál vidám baráti be-
szélgetés közt sokszor elővesszük az „öreg" 
alakját. „Öregnek" hittük egymás közt, de 
inkább érdemei, mint évei miatt. 

Rideg modorú volt, begombolt, szó-
fukar, bizalmatlan, de mélyen alul melegen 
lüktetett a szive, s akit megszeretett, az 
meg volt szeretve. 

Olyan volt ő, mint azok a régi réz-
garasok, amikben arany volt elrejtve. 

Valaha gyakran voltunk együtt, a mult 
évtized első felében, mikor még az ugyne-
vezett Ábrányi—Csiky—Bartók—Mikszáth-
féle irói klikk fujta együtt a követ. Azt hit-
ték a literarurában, hogy ez dac- és véd-
szövetség a dicsőségre. Nem volt pedig 
semmi más, mint az őszinte elismerés Csiky 
iránt. Ragaszkodtunk az öreghez, szót fo-
gadtunk neki; az „öreg" pedig szeretett 
bennünket és gorombáskodott velünk. Ez 
volt tőle a diurnumunk. 

Mi tudtuk csak, milyen nevetséges 
vád volt ellene, hogy elnyomja a tehetsé-
geket. Bartók drámairói sikerei egész lel-
kesedésre hangolták. De másoké is. Egy 
napon ragyogó arccal jött a kioszkba: 

— Van már ember! — kiáltá, — Van 
már versenytársam! 

— Miben ? 
— Épen a társalgási darabokban. És 

pedig erős dongáju. 
— Hogy hivják? 
— Murai Károly. 
(Aznap olvasta el a „Virágfakadást.") 
Az utolsó években ritkán érintkeztünk. 

társi érintkezés közvetlenségével ered-
ményt érhet el ott is, hol egy ridegebb 
„hivatalos" fellépés esetleg a vissza-
tetszés vagy elkeseredés érzéseit váltaná 
ki a lelkekből. 

Ami a szervezet pedagógiai érté-
két illeti, az vitán felül áll és bizo-
nyitgatásra nem szorul. A „több szem 
többet lát" elve talán sehol sem szük-
ségesebb alapja a sikeres tevékenység-
nek, mint épen az iskolában, a serdülő 
gyermeki lélek képzésének mezején. 

Ha még hozzátesszük az elmon-
dottakhoz, hogy a három uj igazgató 
személyében tevékeny s minden tekin-
tetben arravaló embereket nyert egy-
házunk, jó reménységgel nézünk elemi 
iskoláink jövendőbeli fejlődése elé. 

A Temetőoldali Gazdász 
Olvasó-Egylet közgyülése. 

A temetőoldali egylet mult vasárnap 
tartotta ujjáalakuló nagy gyűlését. A közgyű-
lésen a tagok csaknem teljes számban vet-
tek részt. I. Tóth Ferenc alelnök az egylet 
nevében köszönetet mondott Varga István 
eddigi főelnöknek, amiért olyan lelkesen be-
töltötte a főelnöki tisztséget. Tekintettel 
azonban magas életkorára s az állással járó 
nehézségekre, ajánlja, hogy Varga Istvánt 
eddigi érdemei elismeréséül válasszák meg 
tiszteletbeli diszelnöknek s a főelnöki állást 
töltsék be egy erre igen alkalmas, tetterős, 
fiatalabb férfiúval. Mint legkiválóbbat a maga 
részéről javaslatba hozza Kupai Kovács 
Zsigmond földbirtokost, akit a közgyűlés 
óriási, egyhangu lelkesedéssel föelnökké 
meg is válás tott. 

Ezek után egy bizottságot küldtek ki I. 
Tóth Ferenc elnöklete alatt, hogy a válasz-
tásról értesitsék Kupai Kovács Zsigmondot, 
s kérjék fel a főelnöki tisztség elvállalására. 

A kiküldött bizottság Kupai Kovács 
Zsigmonddal nem sokára ismét megjelent a 
közgyűlésen, ahol az uj főelnök a tagok 

Nem jártam én sem a Kisfaludy-társaságba, 
sem az Akadémiába, neki pedig ez volt az 
otthona s a politikusok közé nem szeretett 
elegyedni: „Ravasz emberek azok". 

Egyetlen egyszer kerestem fel öt év 
alatt otthon, tudtára adni, hogy a Teleky 
vigjátékokról nem irom meg a jelentést. Az 
okot akartam vele közölni, miért nem. 

De ő már tudta, mert amint meglátta, 
hogy a szobájába lépek, az erős férfi meg-
rázkódott, hátra ugrott és ijedten sikol-
tott fel: 

— Ne gyere hozzám közelebb! 
— Hát tudod már? 
— Tudom. Megirom helyetted. — Ne 

gyere hozzám közelebb. 
Ez volt hozzám a legutolsó szava. 

Arca szomoru volt és szemeiben egy könny-
csillámlott. A szomszéd szobából vidám 
gyermek-kacaj csengett ki. A kis Csiky 
Ödönke lovagolt ott kantáros faparipáján. 

Visszafordultam szótlanul, lehorgasztott 
fejjel. Igaza volt neki: difteritiszben hal-
doklott a kis fiam. azért nem irhattam meg 
a jelentést. A rettenetes betegség ott le-
hetett a kezemen, a ruhámon. 

Azóta sem találkoztam Csiky Gergely-
lyel, akit nálamnál senki sem szeretett job-
ban. S most utólagosan kezd fájni, hogy 
épen annak kellett lenni az utolsó szavának. 

— Ne gyere hozzám közelebb! 
Fülembe zug. Egész szivemet áthatja... 

és meg sem fogadhatom a szavát — mert 
ezentul már napról-napra közelebb lépe-
getek hozzá. 
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lelkes éljenzése és tetszés nyilvánításai 
között mondotta el az alábbi elnöki meg-
nyitóját: 

Mélyentisztelt 
Bátyáim! Kedves Barátaim! 

Tisztelt Polgártársaim! 
Először is hálás köszönetet mondok 

megválasztásomért. Jól esett ez a bizalom 
két okból: mert Önöktől származik s mert 
egyhangulag történt a választás. Az egy-
letekét Magyarországon először is gróf 
Széchenyi István alapitotta meg, kit a tör-
ténelem is a „legnagyobb magyar" jelzővel 
tisztelt meg. Nyugati államokból hozta a 
mintát s az volt a célja, hogy társadalmi-
lag egyesitse, tömöritse az egyforma gon-
dolkozásu polgárokat. 

Egyesülésben van az erő, egyesült 
erővel lehet csak eredményeket, sikereket 
elérni. Az egyesülés, az egymást megértés, 
az egymást segités kell hogy a mi szi-
vünket, lelkünket is uralja ebben az egy-
letben. 

Jelszavunk, programmunk: boldog, 
megelégedett, modern agrikultur Magyar-
ország! Ez a haza elsősorban is földmi-
velő, földbirtokos ország, azért erkölcsi 
kötelessége a földbirtokos osztálynak, hogy 
összefogjon érdekei védelmére. 

Egyet-akarunk: egymást bizalmasan 
támogatni s egyet nem akarunk a régi 
magyar átkot, a pártóskodást, az egymás 
véleményének lekicsinylését. 

magyar vallás egykori lánglelkü bajnokának 
bronzszobra hirdeti az örök élet beszédé-
nek örökkévalóságát. Régen Arany János 
szobra állott itt, de ezt a főgimnázium 
előtti árnyas park közepére helyezték: igy 
a templom kertjében mint egymást kiegé-
szitő szimbolumai a politikai és lelkiisme-
reti szabadság ércalakjai állanak őrt az al-
föld fiainak lelki világa fölött. 

Belül a templom ma is az ősi kálvini 
egyszerűség nemes hordozója. Változás 
czak annyiban észlelhető rajta, hogy keleti 
oldalához egy csinos, stilszerű pótépület 
satolódik: ez a fütökészülék kazánháza. 

A templom ugyanis nemcsak villanynyal 
világitva, hanem kellemesen fűtve is van. 
Meg is tölti az áhitatos közönség még a leg-
hidegebb téli vasárnapokon is annyira, hogy 
egy gombostűt sem lehetne leejteni a sorok 
közé. (Folyt, köv.) 

Ö r ö m ü n n e p 
a v á r o s i á r v a h á z b a n . 

Csütörtökön délután 5 órakor fé-
nyes. nagy karácsonyfa gyulladt ki vá-
rosi árvaházunk szegény, kis gyerme-
keinek. Irgalmas, jó emberek bősége-
sen gondoskodtak, karácsonyfától kezdve 
mindenről, ami az ilyen alkalomkor 
örömet szerez. Nőegyletünk buzgó el-
nöksége már hetek óta készülődött erre 
a nagy napra, és hogy csak most 
gyujttatta föl a karácsonyfa lobogó 
gyertyácskáit, annak fő oka, hogy az 
árvák gondozója, az árvaügyi bizott-
ság lelkes elnöke hosszabb ideig gyön-
gélkedett. Szép számu közönség előtt 
folyt le az ünnepség. Csak éppen a 
föntartó város részéről nem volt senki 
jelen. Megszokhattuk igaz már régóta, 
hogy a városi elöljáróság nem igen 
vesz tudomást szegény árváink ezen 
ünnepélyéről. Pedig nem kerülne csak 
egy kis időáldozatba ! A mostani al-
kalommal a gazdálkodó ifjuság egyik 
mulatságának szép jövedelme juttatta 
az árvákat sok meleg, téli ruhához. 
Kivülök Singer Mór kereskedő sem 
feledkezett meg róluk, s mint már 
évek óta teszi, most is nagymennyi-
ségű szövetet küldött számukra. A 
nagy karácsonyfa meg a sok disz 
Kléh Mihály cukrász ajándéka volt, 
cukorkát, süteményt is ő, meg özv. 
Balázsi Jánosné küldtek bőségesen a 
fára; özv. Werkner Ignácné minden-
féle játékkal kedveskedett, mint ezelőtt 
is. N. N. kalácsot, süteményt és egyéb 
csemegét, játékot küldött; Bitzó Bá-
lintné kalácsot, kávét, almát; Oblath 
Jenőné süteményt adott az árváknak. 

I. Farkas Lászlóné 10 koronát, Jalso-
viczky Sándorné (Budapest), Kocsis 
Elekné és B. J . 5 — 5 koronát, Barta 
Balázs 2 K-t küldött ez alkalomra. 
Megemlitjük, hogy K. Faragó Irma 
nőegyesületi elnök, a karácsony ün-
nep előestéjén látta el jó vacsorával a 
kis árvákat. 

Áldja meg a jó Isten mindazokat, 
a kik a szegény kis árvák ünnepélyét 
lehetővé tették! 

Dr. KOVÁCS KÁLMÁN ügyvédi 
irodáját T o r m a J á n o s ur házában 
(református templom mellett) meg-
nyitotta. 

Ez az egylet társadalmi szövetkezés, 
de ha komoly, szilárd marad és elérhe-
tetlen ábrándokért nem áldozza fel a mát, 
akkor nagy horderejét tisztelni fogja a 
nagyobb hatalom is. 

Arra kell törekednünk tehát, hogy a 
haladás, a siker zászlóját lelkesedéssel 
előre vigyük itt a városban, mert a mi 
munkásságunk után, csakis jólét, szerencse 
fakadhat a város egész lakosságának ja-
vára. Ez az én elnöki rövid programmom. 
S miután én is itt születtem, itt is akarok 
meghalni, minden törekvésem az, hogy e 
programmot tisztességesen meg is való-
sithassam. 

Annak idején jól megtaoultam a 
szülői háznál „köszönj másnak, magadnak 
köszöntél", én ezt az elvet s minden pol-
gártársamnak tiszteletét ma is hü elvem-
nek vallom és fogom vallani azután is. 

S most már végezetül a magyarok 
igazságos Istenét kérem, hogy ezt az el-
vet egyesült erővel itt is megvalósithassuk. 

Isten áldja meg Önöket! 
A nagy tetszéssel és lelkes éljenzéssel 

fogadott elnöki beszéd után megválasztották 
a tisztikar többi tagjait is. 

Diszelnök: id. Varga István. 
Alelnök: I. Tóth Ferenc. 
Pénztárnok: Szalay Mihály. 
Jegyzők: Nemcsik Gyula és Kapus 

Mihály. 
Háznagy: Patonay László. 
Könyvtárnok: Valkai Ferenc. 
Billiárdellenörök: Tönkő László és 

Halápi Ambrus. 

Választmányi tagok lettek: 
Ács József, Antal József, Bányai Mihály, 

Búz Ambrus, Búz Ferenc, Búz Bálint, Bende 
Pál, Csapó György, Deák Bálint, Dömötör 
Ferenc, Dömötör Sándor, Dömötör Dániel, 
Écsi János, Fodor Gyula, Horváth László, 
Hatvani Ferenc, Halász Ferenc, Huszár Sán-
dor, Hegedűs István, Ifj. Huszár Sándor, id. 
Irházi József, Illés László, Illés György, Dr. 
Kovács Imre, M. Kovács Ambrus, Karai Mi-
hály, Kovács László, Labancz Balázs, Mol-
nár Ambrus, Molnár Balázs, Mocsai László, 
Németh Bálint, Nagy István, Páhán Antal, 
Rácz Sándor, Rácz György, Rácz Ferenc, 
Szalai György, Szabó József, Szabó Ferenc, 
Szabó László, Szabó Ambrus, Szabó Balázs, 
Szabó József, Tekcs Ferenc, Tóth Dénes, 
Tóbi Sándor, Várkonyi István. 

A megválasztottak megválasztásukért 
és a beléjük helyezett bizalomért köszöne-
tüket fejezték ki Ezek után a közgyűlés 

véget is ért, de előbb elhatározták, hogy 
mint a mult évben, járatjá a Budapesti Hir-
lapot, Magyar Lobogót, Nagykőrösi Hirlapot 
és a Nagykőrös és Vidékét. 

A közgyűlés elhatározta még, hogy 
februárban műkedvelői előadással egybe-
kötött bált rendez. 

Álom. 
— Nagykőrös 2014-ben. — 

Álmodja: Vándor. 

(3. folytatás.) 
III. Istennek és a tudománynak. 
A látottak tömegétől egészen elkábulva 

lép ki az ember a hatalmas piactérre, mely-
nek konturjait még a mult század elején 
alakitották ki őseink, amikor a „bazaltozás" 
elnevezés alatt ismeretes, nagy közéleti 
mozgalom tartotta lekötve a város egész 
érdeklődését. A megsárgult, poros perga-
mentekből olvassuk, hogy több mint fél-
millió koronát elnyelt az a szürke kőrenge-
teg, amit lábaink ma is tipornak, Ha az 
egykoru sajtótermékeket lapozzuk, meglep 
az a friss, sokszor csipősen éles, nem egy-
szer az elkeseredés miatt szenvedélyes hang, 
melylyel ezt a kövezési kérdést s a hozzá 
fűződő u. n. „panamákat,, zsurnaliszta elő-
deink tárgyalták! Hja, akkor még jó dolga 
volt a „Dóriknak", történt néha egy-egy 
ki parázs botrány, nem ugy, mint a mi 
színtelen, Téndőr-állam világunkban ! 

De ne kalandozzunk el minduntalan 
idegen mezökre, mert igy soha sem érünk 
végére a látnivalóknak. Tartsunk rendet, 
forduljunk először kelet felé tudván, hogy: 
keletről jön a fény! 

Piacterünk fényét, diszét valóban an-
nak keleti konturja adja meg. Itt emelkedik 
a már évezredes, impozáns, nagy templom, 
a reformátusok egyik országos büszkesége, 
az emberi sziv Istenhez vágyódásának köbe 
vágott, örök emlékjele. Az Istennek! — 
hirdeti itt minden ködarab, minden fűszál, 
minden falevél ! 

A keleti határvonal tengelyében fek-
szik maga, a fenséges külsejű Istenháza. 
Formája megőrizte a száz év előtti stil-
szerüségét, azzal a különbséggel, hogy a 
fedőkövek fehér márványra cseréltettek át 
az ötvenes évek táján s a karzat szellőző 
és világitó ablakai a román félkörű ivhajlás 
helyett gótikus alakot nyertek. A főtoróny 
mellett a kisebb mellék ormok is vörös 
rézzel lettek bevonva, mely szintén felvette 
a multak zöldes, aranyos patináját s a fe-
hér alapról a sötét bronz csucsokig kelle-
mesen érvényesiti az épületdiszek összhan-
ját. A főbejárat előtt elterülő s délszaki nö-
vényekkel dusan beültetett körönd közepén, 
valamint a kis tornyok előtti tereken vidá-
man ontja tiszta sugarát az ég felé a hár-
mas szökőkút kristályos vize, melyet a viz-
vezeték táplál az ártézi forrásból. A fel-
szökő permeteg halk csobogása mintha 
csak fokozná a csendes áhitat szótlan ér-
zéseit ! 

A templom jobb oldalán áll a gyö-
nyörű, u. n. uj Kossuth-szobor, a magyar 
képzőművészet egyik legsikerültebb alko-
tása. Azelőtt is szerénykedett itt egy kis, 
szobornak keresztelt „műalkotás", de ezt a 
nemesebb izlés ébredésével a Strázsa he-
gyen állitották fel, hol csinos keritéssel 
körülvéve kedves látványt nyujt a nagy 
erdő zöld rengetegében. 

Balról meg Szegedi Kiss Istvánnak, a 
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Vármegyei élet. 
A pestmegyei ellenzék pirrhusi 

győzelme. A vármegyei központi 
választmány 1914—1916-ra. 

Pest-Pilis-Solt-Kiskunvármegye hétfőn, 
január 12-én tartotta rendes közgyűlését, a 
melynek programmján szerepelt Pálóczi-
Horváth Istvánnak és Dessewffy Emil gróf-
nak és több más bizottsági tagnak az az 
inditványa is, hogy tiltakozzanak Tisza István 
grófnak arománokkal kötendő paktuma ellen. 
Minthogy köztudomásu volt az inditvány 
sorrakerülése, a közgyűlésen sok bizottsági 
tag jelent meg, s izgalmas vita közepette 
agitált egyik is, másik is az inditvány el-
fogadása és a napirendről való levétele ér-
dekében. Városunk törvényhatósági bizott-
sági tagjai is majdnem kivétel nélkül mind 
megjelentek. 

A tudomásul vett alispáni jelentés után 
Dessewffy Emil kérte, hogy a többi tárgyat 
megelőzőleg a beadott inditványt vegyék 
sorra, a mely igy hangzik: 

„Minden olyan törekvés, a mely a nem 
magyar ajku állampolgárok egyes csoportjai 
részére az ország minden állampolgárát egy-
aránt megillető és törvényeinkben kivétel 
nélkül biztositott jogokon felül kivételes jo-
gok megadását célozza, alkotmányunknak 
az 1868. évi XLIV. törvénycikkben lefekte-
tett azon alap elvébe ütközik, hogy Magyar-
ország összes honpolgárai politikai tekintet-
ben egy nemzetet alkotnak, az oszthatatlan, 
egységes magyar nemzetet. 

E törekvés ellen, mint az ország egy-
ségét támadó cselekedet ellen, a leghatáro-
zottabban és hazafias aggodalommal tilta-
kozunk". 

Több felszólalás után Teleky József 
gróf részletesen fejtegette a románokkal való 
tárgyalás jelentőségét. A maga részéről hozzá-
járulna az inditvány elsü részéhez, de a be-
fejező tészt, a mely gyanusitásokat tartal-
maz Tisza István gróffal szemben, nem fo-
gadja el és kéri a közgyülést, hogy az in-
ditvány e részét szintén mellőzze és a ha-
tározati javaslat második bekezdése helyett 
a következő pontot javasolja: 

„A nemzetiségieknek az állam egységét 
támadó ezen törekvése ellen a leghatározott-
tabban tiltakozunk." 

A szavazás névszerint történt. A szava-
zatok összeszámlálása után Ráday gróf fő-
ispán kihirdeti, hogy az ellenzék inditványát 
a közgyülés 175 ellen 198 szavazattal, tehát 
23 szótöbbséggel elfogadta. 

A szavazás eredményét nagy érdeklő-
déssel tárgyalták, Az ellenzék boldog volt 
győzelmi mámorában, de a munkapárt is 
büszke volt a szám arányra, melyet ősi ellen-
zéki vármegyénkben az uj idők jelének tar-
tanak. 

A központi választmányba az 1914—16. 
évre beválasztattak: az ellenzék részéről: 
Agorasztó Tivadar, Dessewffy Emil gróf, 
Erdélyi Lóránd dr., Háder György, Héder-
váry Lehel dr., Keglevich Gábor gróf, Kégl 
János dr., Kovácsy Kálmán, Kriszt Károly 
Ferenc, Lévay Mihály, Nyitrai (Gauer) János, 
Pozsgay Miklós, Preszly Elemér dr., Prónay 
Dezső báró, Prónay S. Gábor báró, Révész 
Béla, Schlesinger Sámuel, F. Szabó Géza, 
Szemere Hubp, Székely György dr., Vigyázó 
Ferenc gróf; a munkapárt részéről: Bencze 
Gábor, Benedicty Gyula, Beniczky Adám, 
Hajós József dr., Halázs Zsigmond, Kálmán 

Ödön dr., Kiss Pál, Kelecsényi Endre, Lag-
ler Gyula, Machevich Ferenc, Martinovich 
Péter, Mészáros Lajos dr., Szápáry István 
gróf, Tarajossy Sándor dr., Teleky József 
gróf, Teleky Tibor gróf. 

A választásnak érdekes előzménye van. 
Már egyszer megválasztották ugyanis a 
központi vőlasztmány tagjait, de tisztán el-
lenzékieket. A belügyminiszter azonban meg-
semmisitette a választást, igy a hétfői vá-
lasztás a függetlenségi- és a munkapárt kö-
zös megegyezésének eredménye. 

Tisztujitás is volt. Az ügyészi állás 
került betöltés alá. A tiszti ügyészi állásra 
négy jelölt volt: Hankovszky Zoltán dr., 
Engel Sándor dr., Kétly Endre dr. báró és 
Péterffy Elemér dr. A közgyűlés Hankovszky 
Endre dr.-t választotta meg a megye tiszti 
ügyészéül. Riporter. 

HIREK. 

Heti krónika. 
Nagykőrös, 1914 jan. 18. 

Tegnapelőtt komám hiába kereste, 
Pedig megigértem még mult péntek este. 
Most irom ki tehát: ugyebár megmondtam, 
Hogy nem szabdalják fel hazánkat legottan? 
Ez a „Pesti Zsirlap" rengeteg nagy selma! 
— Kiollózta, mit irt a Novoje Vremja. 
S bő lére eresztve feltálalta szépen 
Ezt a muszka kacsát szenzáció képen. 

Legyen azért ebből nékünk jó tanuság: 
Nem mind szentirás az, amit ir az ujság. 
Nagykörösinek vagy pestinek nevezzék. 
Nem mindig lelik meg a dolog velejét. 
Lám, mi sem haltunk meg, pedig zugták: rajta! 
Pusztuljon mind, aki álnok, mungó fajta. 
S veszett hirbe került bár a kalendáriom, 
Elfogyott belőle másfél ezer s három. 

Ránk szakadt a nagy tél, dermesztő a hideg. 
Csonttá fagy a kéz, láb, izom, velő, ideg. 
A korcsolya tó is jégpáncéllá válik, 
Zajlik is ott a bál este nyolc óráig. 
Szép lányok, fess fiuk kart a karba öltve, 
Egymáshoz simulva keringőznek körbe. 
Egy-egy pár tangót lejt; néni tudni, jövőre 
Nem együtt mennek-e boldog esküvőre? . . . 

A melegedőben addig unatkoztak 
A mamák, amig jót s okosat gondoltak: 
Olyan udvarias e sok, sikkes diák, 
Hozzunk uzsonnára kis elemózsiát. 
S ime terülj, terülj varázsló kosárka! . . . 
Mosolyog már benn' a porhanyós pogácsa, 
Piskóta, mézesbáb, cukor, korpalepény, 
Vigan ropogtatja a lányka s a legény. 

„Kétmázsás a hideg" -- mondja Ambrus bácsi. 
— Hogy érti Urbátyám? — „Ejnye öcsém ácsi. 
Ezt se tanultad a latin iskolába? 
Rugjon meg a kakas sarkantyus vén lába! 
Azt teszi: két mázsás gönnét kell most vágni, 
Máskép nem birunk a hideggel elbánni. 
Megtömjük a kamrát kolbásszal, hurkával, 
S aztán — nem törődünk a világ bajával." 

A bankokban vigan csattog a nagy olló, 
Kuponokat vágni bizony nem utolsó! 
S a dús osztalékot bezsebelni rája, 
Hej! a bankosoknak mély a tudománya. 
De detektivjeink sem hagyják magukat, 
Éles szemük ma itt, holnap amott kutat, 
Még be se tört, ájn-cváj elcsipi a gazost, 
Gazembernek lenni is siralmas már most. 

— Az uj tisztviselői nyugdijsza-
bályrendeletet az ugynevezett 26-os bi-
zottság alaposan megnyirbálta. E hó 8-án 
tartott ülésében ugyanis annak kedvezmé-
nyében csupán kizárólag a szabályrendele-

— Az uj városháza elhelyezése ügyé-
ben mint már emlitettük, Jeney Ernő v. 
mérnök bemutatta elhelyezési és épitési ter-
vét. Eszerint a városháza a jelenlegi városi 
szálloda és a Gaál ház helyére jönne akként, 
hogy a Szabó Gyula és a Hercz Hermann 
házaik melletti utca kiszélesittetnék, a Szalay 
György tulajdonát képező telekből pedig 
a v. szálloda udvarán és a Fitoss-féle házon 
keresztül a Kecskeméti-utcáig egy széles 
utca nyittatnék, miáltal az uj városháza mind 
a négy oldala üzlethelyiségek által értéke-
sithető lenne. A v. tanács a tervet a tanács 
tagjaiból és a képviselőtestület által már 
régebben e célra kiküldött bizottsági tagok-
ból alakitott bizottságnak adta ki vélemény-
adás végett, mely bizottság a f. évi január 
10-én tartott ülésében foglalkozott e kér-
déssel. A bizottság mindenek előtt meg-
bizta Jeney Ernő v. mérnököt, hogy az el-
helyezés folytán szükségessé válandó kisa-
játitásokhoz készitsen egy pontos méretekkel 
ellátott szabályozási tervet s annakutána a 
v. főügyészszel együttesen halgassa meg az 
érdekelt telektulajdonosokat arra nézve, vajjon 
telketket mennyiért volnának hajlandók a 
városvak szabályozási célra átengedni s ami-
kor e jelentések beérkeznek, a bizottság 
annakutána fog véleményt mondani. Amint 
értesülünk, az uj városháza fenti terv sze-
rinti kiépitése az utca nyitásokkal mintegy 
2.100.000 koronába kerülne, mely azonban 
nagyrészben megtérülne az amortizáció és a 
városi értékemelkedések révén. 

Meghivó. A Beretvás-féle függet-
len polgári kör ma délután 5 órakor 
alakuló gyülést tart. T á r g y : 1 Tiszt-
viselők választása. 2 . Az egylet további 
sorsa feletti határozás. Felkéretnek a 
tagok, hogy minél számosabban jelen-
jenek meg. A vezetőség. 

— Esküvő. Varga Ferenc vásárosi ta-
nitó tegnap délután esküdött örök hűséget 
Kovács Jucikának, özv. Kovács Lászlóné 
bájos és szép leányának. Násznagyok vol-
tak a menyasszony részéről: Kovács Fe-
renc főgimn. tanár, a vőlegény részérő 
pedig Varga László kunszentmiklósi tanitó. 
Az egyházi esketést Szappanos Gyula alsó-
nyéki ref. lelkész végezte, aki az ifju pár-
hoz magas szárnyalásu beszédet intézett. Az 
ifju pár mindjárt az esküvő után elutazott. 
Sok szerencsét kivánunk. 

— Méhes Géza járásbirót a törvényszéki 
elnök Ceglédre rendelte át kisegitő birónak, 
a beteg Sárkány vezető járásbiró helyére. 
Egyelőre azonban Ujszászra megy, ahol 
tagositást végez. Távolléte ideje alatt a pol-
gári peres ügyeket helyette Járay Géza 
táblabiró végzi, a büntető tárgyalásokat 
pedig Vidra István járásbiró látja el. A 
polgári vegyes ügyekben végül Landgraf 
Béla dolgozik. 

Pedig nekünk nincs is hires Mágnás Elzánk, 
Csak malacunk, tyukunk, pár oldal szalonnánk 
De hát azokra is hasznos lesz vigyázni, 
Akkor vidámabban pereg majd „a mámi." 
Vigan indult haza szerdán a nagy erdő, 
Makkfa, tölgyes, akác, galy-mind jó tüzelő. 
Fogj hát Balázs, rántsuk mi is be a kvotát 
S a tűznél nevessük ki bősz Tél apókát! 

Szentgyörgyi Dénes. 
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K e l e c s é n y i László I. ker. Jókai-
utca 2 0 0 számu házánál egy lakrész 
május l - re kiadó. Esetleg egy bolt-
helyiség mely fűszerűzletnek is al-
kalmas. 2—1 

Eladó Ingatlanok. 
B o k r o s o n a kaszárnya és a nép-

iskola szomszédságában v e t e m é n y e s -
föld házzal együtt, előnyös fizetési 
föltételek mellett e l a d ó . Hol lehet 
értekezni? Megmondja a kiadóhivatal. 

Néh. ö z v . H u s z á r J á n o s n é örö-
köseinek II. ker. 301 sz. házuk 7 6 8 
négyszög-öl területü udvartérrel és 
kerttel; továbbá a lencsésvilágosban 
Papp Károly szomszédságában 2 vé-
kás ; ugyanott 8 4 0 négyszög-öl terü-
letü szőlőjük Nyiri Ferenc szomszéd-
ságában, eladók. Értekezni lehet VII. 
ker. 155 b sz. alatt Huszár Sándorral, 
vagy az irodán. 

Kiadó földek. 
C s e t e J ó z s e f n e k a Hangácson 3 0 

kat. hold tanyás földbirtoka 1914. év 
szep. 29-től több évre haszonbérbe 
kiadó. Előnyben részesüi, aki reá megy 
lakni. Értekezni lehet IV. ker. 492 . 
sz. házánál. 

H u s z á r László levéltárnoknak a 
Felsőjáráson levő 4 5 kat. hold szántó 
és kaszálóból álló tanyás földje több 
évre h a s z o n b é r b e k i a d ó . Értekezni 
lehet a tulajdonossal a városházánál, 
vagy III. ker. 75. sz. a. lakásán. 

A Zsiroshegyben (Aranyágban) Ma-
kai László tulajdonát képező Karikó-
féle 2 hold terjedelmü gyümölcsös, jó 
karban levő szőlő feléből kiadó; érte-
kezhetni VIII. ker. 58 . szám alatt. 3—1 

Özv. Szarka Mihályné urnőnek a 
N y á r s a p á t i vasúti állomás mellett 
mintegy 40. kat. hold szőlője és 2 0 
kat. hold szántó földje azonnal ha-
szonbérbe kiadó. Értekezhetni lehet a 
helyszinén. 3—1 

Szűcs Istvánnak a ceglédi ország-ut 
mellett özv. dr. Szabó Mihályné urnő 
szomszédságában mintegy 6 3 kat. hold 
tanyás birtoka 1914. évi szeptember 
29-től kezdődőleg 3 évre haszonbérbe 
kiadó. Értekezni lehet III. ker. 95 sz. 
alatt a tulajdonossal. 

Eladó szőlők. 
A z s i r o s h e g y b e n Pesti Balázs 

ur szomszédságában 4 kat. hold terü-
letű szőlő egészben vagy részletekben 
is, örök áron eladó. Értekezni lehet az 
irodán vagy Labanc Mihály I. kerület 
30. szám. 3—1 

K o p a I m r e ny. tanitónak a külső-
tázerdőben 5 vékás igen jó karban levő 
szőlője Szellő Sándor és Kovács Fe-
renc szomszédságában örök áron el-
adó. Értekezhetni lehet II-ik ker. 201 
szám alatt a felszegi ovodában. 

A bokrosi középső hegy elején a ceg-
lédi országut közelében, Szalay Ambrus ur 
szomszédságában, 1 hold területű gyümöl-
csös szőlő, uj épülettel és jó ivókuttal, örök 
áron eladó ; értekezni lehet X. ker., Szolnoki-
utca 9 sz. alatt vagy az irodán. 

Székely Pál V. ker., 174 sz. háza, mely 
áll 7 szoba, 3 konyha, pince, istálló és 400 
négyszögöl területü udvartérből, örök áron 
eladó; értekezni lehet a fenti sz. alatt vagy az 
irodán. 

Harczi I s t v á n X. ker. 77. sz. háza 
a gimnázium szomszédságában örök 
áron eladó. Értekezhetni lehet a fenti 
szám alatt. 

F a r a g ó J ó z s e f IV. ker. 69. szám, 
valamint a VI. k. 158. sz házai örök 
áron eladók, értekezni lehet VI. ker. 
158. sz. háznál. 

Eladó házak. 

100 hold föld szántó és kaszáló, 
melyből 10 hold termő szőlő, teljesen 
jó karban levő gazdasági épületekkel, 
örök áron eladó. Cim a kiadóhiva-
talban. 

A Felsőjáráson Fehér János szom-
szédságában 30 kat. hold szántó és 
kaszáló föld, szép gyümölcsös kerttel, 
jókarban lévő gazdasági épületekkel 
örök áron eladó. Értekezni lehet az 
irodán. 

Pintér Jánosnak a Felsőjáráson 2 8 
hold tanyás földje, 3 hold jó karban 
levő szőlővel együtt örök árcn eladó. 
Értekezni lehet id. Tolnai Ferencné 
asszonynál X. ker., 2 7 3 sz. alatt. 

F e h é r J á n o s n a k a felsőjáráson, 
a szélmalom közelében, mintegy 25 
régi hold területü tanyás birtoka örök 
áron eladó, ugyanott nagyobb mennyi-
ségű lábon álló, valamint oszlopnak 
való száraz akácfája eladó; értekezni 
lehet a helyszínén. 

Szigeti W a r g a Franciskának a bok-
rosi középső hegy közepe táján lévő 
6 vékás föld és 7 vékás területű szőlő 
birtoka, külön-külön is, vagy egy tag-
ban örök áron eladó. Értekezni lehet 
a tulajdonosnővel X. ker. 6-ik számu 
házánál. 3—2. 

Özv. Szűcs Jánosné-féle VI. ker. 203 
számu ház, a sertéspiac-tér szomszédságá-
ban örök áron eladó. Értekezni lehet a fenti 
mszá alatt. 10—3. 

Özv. Illés Lászlóné II. ker. 3 5 5 
számu háza; továbbá a Lencsésvilá-
gosban Meskoviczy László ur szom-
szédságában 2 vékás területű szőlője 
örök áron eladó. 

Eladó földek. 

Ifj. Ujváry F e r e n c n e k a Zsiros-
hegyben Ádám László ur szomszédságában 
mintegy 2 hold területü jókarban tartott 
szőlője eladó. Értekezni lehet a tulajdonos-
sal IV. ker. 465. sz. alatt. 4—1 

A lencsés-világosban Tömösközi István 
szomszédságában mintegy 2 vékás területű 
szőlő és veteményes föld kedvező fizetési 
feltételek mellett örök áron eladó; értekez-
hetni Koroknay Lajos IV. ker., 293 sz. há-
zánál vagy az irodán. 

Jani Ferencnek a Temetőhegyben 
a Vladár-féle szőlő szomszédságában 
mintegy 6 vékás területü szőlő és 
veteményes földje, mely házhelynek 
is igen alkalmas egészben, vagy 400 
négyszög-ölenként is, eladó. Értekezni 
lehet IX. ker. 81 sz. háznál, vagy az 
irodán. 

S o m o d i László I. ker. 201. számu 
háza, mely ujonnan épült 2 padlós szoba, 
konyha, kamara, magtárhelyiség, üvegezett 
folyosó, különálló mühelyhelyiségből áll, 
mely lakásnak is alkalmas, 459 nsz.-öl kert 
és udvartérrel, kedvező fizetési feltételek 
mellett örök áron eladó, értekezni lehet a 
fenti tulajdonossal. 

Nh. F . K o v á c s S á n d o r IV. k. 396. 
sz. háza, Kupai Kovács Zsigmond ur át-
ellenében, mely áll 3 szoba, konyha, kamra, 
pincze és nyilt folyosóból, valamint egy 
mellékhelyiségből, a melyben egy szoba, 
konyha és kamara van, örök áron eladó. 
A ház azonnal is átvehető. Értekezni lehet 
VI. ker. 238. sz. alatt F. Kovács Lászlóval. 

Néhai C z a k ó S á n d o r - f é l e ház 
VIII. ker. 183. sz. 2 9 3 öl udvartérrel, 
3 szoba, 2 konyha és kamra, sertésól, 
valamennyi cseréptetővel, ugyanott 5 
frt erdei jog is örök áron eladó; érte-
kezni lehet az örökösökkel vagy pedig 
Czakó Ferenc megbizottal VIII. ker. 182. 
sz. alatt 2—2 

Andocs Ferenc IV. ker. 279 . sz. 
háza, mely áll 2 szoba, konyha, fás-
kamra és mellékhelyiségből, örök áron 
eladó. Értekezni lehet I. ker. 126. sz 
alatt. 3—3 

Labanc Ambruzs bognármesternek 
I. ker. 300. sz. háza, mely 4 szoba és 
hozzá való számos melléképületekből 
áll, (villany bevezetve) előnyös fizetési 
feltételek mellett eladó. Értekezhetni a 
fenti szám alatt a tulajdonossal. 10—1 

Sarok telek Budapest, I. ker. vil-
láuak, kávéházrak, szállodánaak, gyógy-
szertárnak alkalmas 6 0 5 négyszögöl 
87 méter utcai fronttal fákkal és feny-
vessel 30 .000 koronáért eladó. Tulaj-
donos Budapesten Csáki Samu V. ker. 
Nádor-utca 17. Telefon 121—79 . 

I. ker . 354. sz. ház, mely áll 3 
szoba, üveges folyosó, konyha, élés-
kamra, (villany bevezetve) mellékhelyi-
ség és jó ivávizü kutból, örök áron 
eladó, értekezni lehet a fenti sz. alatt 
vagy az irodán. 

Dabizs László II. ker. Kossuth Lajos-u. 
90 számu háza kedvező fizetési feltételek 
mellett örök áron eladó. Érkezni lehet a 
tulajdonossal a fenti sz. alatt. 

Gerece Ferenc II. ker., 108—113 sz. 
háza, mely áll 3 padlós szobából, villany-
világitással, 2 konyha, éléskamra, 3 fásszin, 
kettős sertésól, baromfi udvar és veteményes 
kertből, egészben vagy 2 részletben is örök 
áron eladó; értekezni lehet a fenti szám alatt 
vagy az irodán. 

I. ker., 78. sz. ház, mely áll 4 szoba, 
konyha, éléskamra és fáskamrából, kedvező 
fizetési feltételek mellett örök áron eladó; 
értekezni lehet az irodán. 

Cegléd városának legszebb helyén 
Rákóczi-u. 39. sz. alatt téglából épült 4 
szobás szép uri lakás, 375 négyszögöl terü-
lettel és gyümölcsös kerttel együtt (ártézi 
viz az udvarban) kedvező feltételek mellett 
örök áron eladó, értekezni lehet az ottlakó 
tulajdonossal. 

özv. D. Tóth Ferencné tulajdonát 
képező X. ker. Szolnoki-u. 8. számu sarok-
ház — kisebb lakás miatt eladó. Ezen ház 
a piactér közvetlen szomszédságában van és 
áll 4 lakrészből, jelenleg is négy család 
lakja. Bármiféle üzleti helyiségnek, ügyvéd-
nek, orvosnak igen alkalmas hely. Értekezni 
lehet a fenti szám alatt a tulajdonosnövel, 
vagy e lap kiadóhivatalában. 
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Bán Korsós László X. ker., 126 sz. háza, 
mely áll 3 szoba (melyben 1 üzlet van) 1 
konyha, éléskamra, sertéshizlaló és 1 nagy 
kocsiszinből, egy különálló épület elkeritett 
udvaron, 1 szoba, konyha és istállóból, konyha-
kerttel eladó ; értekezni lehet a tulajdonossal. 

C s a l á d i ház iparosnak, hentesnek, 
kávésnak alkalmas Budapest-Erzsébet-
falván a városi villamos mentén Nagy 
Sándor-utca 73. és 83 . sz. alatt 10 ,000 
koronáért és egy nagyobb 17 ,000 ko-
ronáért eladó, 5 0 0 0 koronával átvehető 
esetleg 3 évre bérbeadó. Bővebbet a 
tulajdonosnál Budapesten Csáki Samu 
V. Nádor-utca 17. Telefon 121—79 . 
Levélre szivesen válaszolok. Csak ko-
moly vevővel tárgyalok. 

Id. Dónáth László I. ker., 25 sz. 
háza, mely 4 szoba, 2 konyha élés-
kamra, pince és mellékhelyiségekből, 
örök áron eladó; ugyanott egy varró-
gép jutányos árban eladó. Értekezni 
lehet a fenti sz. alatt. 

Vegyesek. 
Okl. szülésznő 21 évi budapesti gya-

korlattal, helyben megkezdte működését. 
Keri a nagyérdemű hölgyközönség szives 
pártfogását."Özv. Kissné Nagy Kaszap J.:-
dit, X. ker. Zrinyi-utca 206. sz. Faragó Pé-
ter ur háza mellett. 

Fényképezéshez egy uj szatinálló-
gép olcsó áron eladó Bulkay Sándor-
nál, VI., Szolnoki-utca 2 szám alatt. 

Szabó Dénes I. ker. 181 sz. u jon-
nan épült háza Péli Ferenc szomszéd-
ságában, mely áll 2 padlós szoba, 
konyha, éléskamra, fásszin és alsó-
konyhából, örök áron eladó, el nem 
kelés esetén f. év máj. 1-től kiadó, 
értekezni lehet Heller és Garaczi-féle 
bádogos üzletben, vagy Szűcs József 
utibiztos urral. 

Botocska Ferenc II. ker. 3 számu 
háza a csirke-piac téren V. Faragó 
Bálint szomszédságában, mely áll 4 
padtós és festett szoba, éléskamra, 
konyha, tágas folyosó, mellékhelyiség-
ből, egyrésze üzlethelyiségnek is al-
kalmas (villany bevezetve) örök áron 
eladó, értekezni lehet a fenti sz. alatt 
a tulajdonossal. 

Buz F e r e n c örököseinek a III. ker. 
261 sz. házuk, mely 2 különálló épü-
let és veteményes kertből áll, örök áron 
eladó, értekezni lehet Buz Ferenccel 
III. ker. 2 6 0 sz. alatt vagy ifj. Makai 
Sándorral IX. ker. 24. sz. alatt. 

IV. ker. 2 9 5 sz. ház az ecet gyár-
ral szemben, mely áll 2 szoba, konyha, 
és hozzátartozó melléképületből, el-
adó, értekezni lehet Papp József bog-
nármester III. ker. 266 sz. Hid-utca 
Brück Izsák-féle házánál. 

Sz. Szabó Dénes V. ker. Kecske-
méti-u. 21 sz. Páhán László-féle háza, 
mely 3 szoba, konyha, kamra, istálló 
és 3 1 8 négyszögöl területű udvarból 
áll, eladó. Ugyanott nagy mennyiségű 
vályog és tégla, valamint oszlopoknak 
való száraz akácfa van eladó, érte-
kezni lehet IV. ker. 4 9 4 sz. alatt. 

Ifj. Dónáth László II. ker. 5 6 sz. 
Kossuth Lajos-utcai háza, mely 2 üz-
lethelyiség, 4 szoba, konyha, kamra, 
istálló és mellékhelyiségekből áll, örök 
áron eladó, értekezni lehet a fenti sz. 
alatt vagy az irodán. 

E l a d ó ház K e c s k e m é t e n , mely-
ben 25 évig beszáló vendéglő és fü-
szer üzlet volt, a városnak a legfor-
galmasabb utcáján, örök áron eladó. 
A vételhez 2 0 . 0 0 0 korona szükséges. 
Értekezni lehet Kecskeméten Drégi örö-
kösökkel Battyhányi-ut 4 0 szám alatt. 

K a r a i I s t v á n épitőmesterrek X. ker. 
8 9 sz. ujonnan épült háza, mely 3 
szoba, 1 üveges, konyha, éléskamra 
és mellékhelyiségekből áll, örök áron 
eladó, esetleg 1914. május 1-tól kiadó. 
Értekezni lehet X. 219. sz. házánál. 

II. k e r . K o s s u t h L a j o s - u t c a 2 0 8 
sz. uri lakás, amely áll 4 szoba, 2 
konyha, 2 éléskamra, mellékhelyiségek-
kel együtt örök áron eladó, értekezni 
lehet V. Faragó Antal tanitóval X. ker. 
74 szám alatt. 

H a r c i Is tván VII. ker. 143. sz. min-
takert melletti háza, mely áll két szoba, 
konyha, kamra, istálló és mellékhelyi-
ségből, örök áron eladó, értekezhetni 
X. ker. Madár-u. 77. sz. háznál. — 
Ugyanott butorozott szoba külön 
udvarral azonnal kiadó. 

Értesités. Értesitem a n. é. közön-
séget, hogy hust füstölni elvállalok és 
disznót vágni házakhoz elmegyek mér-
sékelt árért. Igyekezni fogok minden-
kor, hogy a t. közönség igényeit ki-
elégitsem. A n. é. közönség szives 
pártfogását kérve, vagyok tisztelettel 
Kiss Bálint hentes mester II., ker. 1 sz. 
(Csirkepiactér) V. Faragó Bálint házá-
ban. 

Középső hegy elején lévő 1 hold 
területű szőlő és veteményes földhöz 
megbizható és ügyes éves szőlőmunkás 
kerestetik, ki az 1 vékás területü vete-
ményes földet feléből használná. Cim 
megtudható a kiadóhivatalban. 

Özv. Szecsey Ferencnének egy 
pár Marschal cséplőgépje haláleset miatt 
azonnal eladó; értekezni lehet IV. ker. 
397 . sz. alatt. 3—2 

Figyelem. Használt és uj ajtók, ab-
lakok olcsón kaphatók I. ker. Ceglédi-ut 
350 . szám alatt Gedő Hugónénál. 

Özv. Dubovszky Istvánné IV., ker. 
8 5 . számu csirkepiacon levő háza örök 
áron eladó. El nem kelés esetén több 
évre kiadó. Ugyanott egy üzlethelyiség 
kiadó, értekezni lehet a fenti szám alatt 
a délutáni órákban a tulajdonosnővel, 
vagy az irodán. 

P o z s g a i J á n o s II. ker., 2 1 8 számú 
házánál hasitott nyár-fa ölenként 30 
koronáért kapható. 

Labancz Ambrus kocsigyártó I., ker. 
300 . számu házánál egy félfedelű ke-
vésbé használt hintó jutányos árért eladó. 

Klein Mór szállitó IV. ker. 335 . sz. 
alatti lakosnak 1914. évi összegyülemlő 
trágyája eladó, akár a helyszinen, akár 
kiszállitva; értekezhetni ugyanott. 3—2 

E l a d ó 3 0 darab nagykőrösi Köz 
gazdasági Banki részvény. Cim e lap 
kiadóhivatalában megtudható. 

IV. k e r . 3 1 9 számu háznál egy 
gödör trágya eladó. 

A f e l s z e g i Lovas-féle ovodában 
egy magányos 4 5 év körüli asszony 
ingyen lakást kap, aki üres idejében 
tartozik a ház körül segédkezni. Érte-
kezhetni lehet a felszegi ovodában. 

G R A N D 

H O T E L ESPLANADE N A G Y 

S Z Á L L O D A 

a Szent-Lukács és Császár-gyógyfürdőkkel szemben. 
Rózsadomb parkos tövében. — A modern technika legujabb 
vivmányainak alkalmazá-
sával teljesen ujonnan épült 6 emeletes szálloda. 

BUDAPEST, III. Zsigmond-u. 38—40. Telefon 130—35. 6 percnyire a nyugati és déli vasut pályaudvaroktól. 
Pazarfénnyel 
berendezett 250 szobával. Rézbutor, központi gőzfütés, minden szobában hideg-meleg viz. 

Villanyvilágitás. Liftek, külön olvasó-, társalgó-, iró-szobák stb. 
Penziórendszer is. Kereskedelmi utazók s fürdőzőknek igen alkalmas. A vonatokhoz saját autó-
járatok. Villamos közlekedés minden irányban. Mérsékelt polgári árak. Uri, nőifodrász a házban. 

Elsőrangu étterem és kávéház. 
Szives párt-
fogást kér Pallai Miksa igazgató 

tulajdonos. 

Kiváló jó és olcsó 
zamatos rum, nem házi készit-

mény, fél literes üvegben 

1 korona. 

Világhirü angol M. K. teák a legkényesebb 
izlést is kielégitő mesés zamatokban versenyképes árban 
1/20 kiló 60 fill., 1/10 kiló 1 kor. 20 fill., 1/5kiló 2 kor. 20 fill. 

Egyszerű és luxus likörök, cognacok és gyógycognacok, 
belföldi rumok, valódi cuba, jáva, brazíliai és jamaikai 
rumok, különlegességi italok és pálinkák dusan felszerelt 
raktáramban állandóan kaphatók. 

Fenyves István 
drogériája a „Kőrisfához" NAGYKŐRÖSÖN. 

Telefon 

66. sz. 



VI-ik évfolyam, 10 szám. Nagykőrös és Vidéke 9 oldal. 

Ne szenvedjen a t y u k s z e m é r e 
vegyen nálam egy doboz 

DIADAL TYUKSZEMIRTÓT 
4 0 fillérért és 4 - 5 nap mulva teljesen megszabadul tőle. 

És ne fáradjon a hosszas ruhamosással 
vegyen nálam Terka mosó szert és 

rövid dörzsölés után tiszta fehér ruhája lesz, 1 kocka 10 filléres elég 25 
liter vizhez, ezen cikkek csak nálam kaphatók. 

Járvás László fűszer és vegyeskereskedőnél 
Kossuth Lajos-utca 302. NAGYKŐRÖSÖN. 

É r t e s í t é s . 

Értesitjük a nagyérdemű közön-
séget, hogy s z á l l i t h a t ó körfü-

r é s z g é p ü n k k e l 

tüzifa felvágást 
elvál la lunk a legkisebb mennyi-
ségtől a legnagyobbig. A n. é. kö-
zönség b. pártfogását kérve, ma-

radunk kiváló tisztelettel 

Eczetes István és László 
II. ker., 232. sz. A felszegi ovoda 

közelében. 

Tisztelettel tudatjuk a t. közönséggel, hogy újonnan berendezett 

B U T O R R A K T Á R U N K B A N 
teljes ebédlő- és hálószoba berendezések, ugy egy-
szerű, mint modern kivitelben; továbbá festett buto-
rok, hajlitott (Thonet) és ebédlőszékek kaphatók. 
Elvállalunk teljes lakásberendezések, angol és szalon-
garniturák, valamint mindennemű kárpitos-munkák 
elkészitését. 

10—2 

GÁL AMBRUS és FIA 
Nagykőrös, IV., ker. Arany János-u. 4 2 0 sz. 

H ö l g y e k f i g y e l m é b e ! 
Felhivom a tisztelt hölgyközönség szives 

figyelmét a mult évben berendezett himzés-
hez szükséges e l ő n y o m d á m r a , mit 
azóta megnagyobbitottam. Nagy választék-
ban vannak teritők, asztalfutók, párnák, 
ingbetétek stb. számára. 

A m. t. hölgyközönség nagybecsű 
pártfogását kéri tisztelettel 

V L A D Á R L A J O S 
kelmefestő, vegytisztitó, plissé és előnyomó 

intézete I. ker., 42. szám. 

MAJLÁTH és BOTOCSKA 
kőműves mesterek Nagykörösön. 

Tisztelettel értesitjük a n. é. közönséget, hogy elvállalunk a kőműves 
iparhoz tartozó összes munkálatokat, uj és régi épületek tervsze-
rinti elkészitését és átalakitását, takarék tűzhelyek, cserép kályhák 
ujonnan való berakását és javitását mérsékelt árakon. 

Diszes és egyszerű tervrajzok és tervezési költségvetések elkészitését 
teljesen dijtalanul. 

A n. é. közönség b. pártfogását kérik 

MAJLÁTH és BOTOCSKA kőműves mesterek 
Lakásunk: IV. ker., Bocskay-utca 301. sz. 

Értesités. 
Van szerencsém a n. é. közönség 

b. tudomására hozni, hogy az 

á c s m e s t e r s é g b e n 
önállósitottam magam. E l v á l l a l o k 
minden e szakmához tartozó új 

munkát , javitásokat, átalakitásokat, 
mindezeket mérsékelt árak mellett 
pontosan készitem. R a j z o t é s ter -
v e z é s i k ö l t s é g v e t é s t is készitek. 
B. pártfogásukat kérve tisztelettel: 

I s t r á b D é n e s á c s m e s t e r . 
Lakásom: VI. k. Kustár-utca 211 . sz. 

Nyomdai tanonc 
fizetéssel felvétetik 

SZÉKELY ALBERT 
könyvnyomdájában. 

Van szerencsém értesiteni a n. é. közönséget, hogy 

CZUKRÁSZATOMBAN a legjobb izű sütemények 
készülnek. Dessert sütemény 

drb. a 12 fill. (Kugler) vagy Kis sütemény drb. á 8 fill. I koronás tor-
ták is kaphatók és ajánlom a legjobb izű tortáimat 2 kor. 4 0 fillértől 
feljebb és pedig csokoládé, dobos, mocca, mogyoró, gesztenye stb. 

Ajánlom még saját készitményű tea süteményemet is 1/2 kg. 2 kor. 

Rendelést vidékre is elfogadok. A n. é. közönség b. pártfogását kéri 

OROSZ ISTVÁN cukrász Nagykőrösön, 
Dabizs-féle 

ház. 
II. ker., Kossuth Lajos-utca 90 szám. 

G E B R . MARCHFELD 
W I E N , I. A S P E R N P L A T Z I. 

Magyarszén (Hungáriabánya) felső 

sziléziai szenek, ostraui koksz és 

kovácsszén, antracit szén. 



8 oldal. 

Vegyesek. 
Okl. szülésznő 21 évi budapesti gya-

korlattal, helyben megkezdte müködését. 
Keri a nagyérdemü hölgyközönség szives 
pártfogását. Özv. Kissné Nagy Kaszap .! -
dit, X. ker. Zrinyi-utca 206. .sz. Faragó Pé-
ter ur háza mellett. 

Fényképezéshez egy uj szatinálló-
gép olcsó áron eladó Bulkay Sándor-
nál, VI., Szolnoki-utca 2 szám alatt. 

Nagykőrös és Vidéke IV-ik évfolyam, 10 szám 

Bán Korsós László X. ker., 126 sz. háza, 
mely áll 3 szoba (melyben 1 üzlet van) 1 
konyha, éléskamra, sertéshizlaló és 1 nagy 
kocsiszinből, egy különálló épület elkeritett 
udvaron, 1 szoba, konyha és istállóból, konyha-
kerttel eladó ; értekezni lehet a tulajdonossal. 

Családi ház iparosnak, hentesnek, 
kávésnak alkalmas Budapest-Erzsébet-
falván a városi villamos mentén Nagy 
Sándor-utca 73. és 83. sz. alatt 10 ,000 
koronáért és egy nagyobb 17 ,000 ko-
ronáért eladó, 5 0 0 0 koronával átvehető 
esetleg 3 évre bérbeadó. Bővebbet a 
tulajdonosnál Budapesten Csáki Samu 
V. Nádor-utca 17. Telefon 121—79. 
Levélre szivesen válaszolok. Csak ko-
moly vevővel tárgyalok. 

Id. Dónáth László 1. ker., 25 sz. 
háza, mely 4 szoba, 2 konyha élés-
kamra, pince és mellékhelyiségekből, 
örök áron eladó; ugyanott egy varró-
gép jutányos árban eladó. Értekezni 
lehet a fenti sz. alatt. 

Szabó Dénes I. ker. 181 sz. u jon-
nan épült háza Péli Ferenc szomszéd-
ságában, mely áll 2 padlós szoba, 
konyha, éléskamra, fásszin és alsó-
konyhából, örök áron eladó, el nem 
kelés esetén f. év máj. 1-től kiadó, 
értekezni lehet Heller és Garaczi-féle 
bádogos üzletben, vagy Szűcs József 
utibiztos urral. 

Botocska Ferenc II. ker. 3 számu 
háza a csirke-piac téren V. Faragó 
Bálint szomszédságában, mely áll 4 
padtós és festett szoba, éléskamra, 
konyha, tágas folyosó, mellékhelyiség-
ből, egyrésze üzlethelyiségnek is al-
kalmas (villany bevezetve) örök áron 
eladó, értekezni lehet a fenti sz. alatt 
a tulajdonossal. 

Buz F e r e n c örököseinek a III. ker. 
261 sz. házuk, mely 2 különálló épü-
let és veteményes kertből áll, örök áron 
eladó, értekezni lehet Buz Ferenccel 
III. ker. 260 sz. alatt vagy ifj. Makai 
Sándorral IX. ker. 24 . sz. alatt. 

IV. ker. 2 9 5 sz. ház az ecet gyár-
ral szemben, mely áll 2 szoba, konyha, 
és hozzátartozó melléképületből, el-
adó, értekezni lehet Papp József bog-
nármester III. ker. 266 sz. Hid-utca 
Brück Izsák-féle házánál. 

Sz. Szabó Dénes V. ker. Kecske-
méti-u. 21 sz. Páhán László-féle háza, 
mely 3 szoba, konyha, kamra, istálló 
és 3 1 8 négyszögöl területű udvarból 
áll, eladó. Ugyanott nagy mennyiségű 
vályog és tégla, valamint oszlopoknak 
való száraz akácfa van eladó, érte-
kezni lehet IV. ker. 494 sz. alatt. 

Ifj. Dónáth László II. ker. 5 6 sz. 
Kossuth Lajos-utcai háza, mely 2 üz-
lethelyiség, 4 szoba, konyha, kamra, 
istálló és mellékhelyiségekből áll, örök 
áron eladó, értekezni lehet a fenti sz. 
alatt vagy az irodán. 

E l a d ó ház K e c s k e m é t e n , mely-
ben 25 évig beszáló vendéglő és fű-
szer üzlet volt, a városnak a legfor-
galmasabb utcáján, örök áron eladó. 
A vételhez 2 0 . 0 0 0 korona szükséges. 
Értekezni lehet Kecskeméten Drégi örö-
kösökkel Battyhányi-ut 4 0 szám alatt. 

K a r a i I s t v á n épitőmesterrek X. ker. 
89 sz. ujonnan épült háza. mely 3 
szoba, 1 üveges, konyha, éléskamra 
és mellékhelyiségekből áll, örök áron 
eladó, esetleg 1914. május l-tól kiadó. 
Értekezni lehet X. 219 . sz. házánál. 

II. ker . K o s s u t h L a j o s - u t c a 2 0 8 
sz. uri lakás, amely áll 4 szoba, 2 
konyha, 2 éléskamra, mellékhelyiségek-
kel együtt örök áron eladó, értekezni 
lehet V. Faragó Antal tanitóval X. ker. 
74 szám alatt. 

Harc i Is tván VII. ker. 143. sz. min-
takert melletti háza, mely áll két szoba, 
konyha, kamra, istálló és mellékhelyi-
ségből, örök áron eladó, értekezhetni 
X. ker. Madár-u. 77. sz. háznál. — 
Ugyanott egy butorozott szoba külön 
udvarral azonnal kiadó. 

E l a d ó 3 0 darab nagykőrösi Köz 
gazdasági Banki részvény. Cim e lap 
kiadóhivatalában megtudható. 

IV. ker . 3 1 9 számu háznál egy 
gödör trágya eladó. 

A f e l s z e g i Lovas-féle ovodában 
egy magányos 45 év körüli asszony 
ingyen lakást kap, aki üres idejében 
tartozik a ház körül segédkezni. Érte-
kezhetni lehet a felszegi ovodában. 

P o z s g a i J á n o s II. ker., 2 1 8 számú 
házánál hasitott nyár-fa ölenként 30 
koronáért kapható. 

Labancz Ambrus kocsigyártó I., ker. 
300 . számu házánál egy félfedelű ke-
vésbé használt hintó jutányos árért eladó. 

Klein Mór szállitó IV. ker. 335 . sz. 
alatti lakosnak 1914. évi összegyülemlő 
trágyája eladó, akár a helyszinen, akár 
kiszállitva; értekezhetni ugyanott. 3—2 

Özv. Szecsey Ferencnének egy 
pár Marschal cséplőgépje haláleset miatt 
azonnal eladó; értekezni lehet IV. ker. 
397 . sz. alatt. 3 — 2 

Figyelem. Használt és uj ajtók, ab-
lakok olcsón kaphatók I. ker. Ceglédi-ut 
350 . szám alatt Gedő Hugónénál. 

Özv. Dubovszky Istvánné IV., ker. 
85 . számu csirkepiacon levő háza örök 
áron eladó. El nem kelés esetén több 
évre kiadó. Ugyanott egy üzlethelyiség 
kiadó, értekezni lehet a fenti szám alatt 
a délutáni órákban a tulajdonosnővel, 
vagy az irodán. 

Értesités. Értesitem a n. é. közön-
séget, hogy hust füstölni elvállalok és 
disznót vágni házakhoz elmegyek mér-
sékelt árért. Igyekezni fogok minden-
kor, hogy a t. közönség igényeit ki-
elégitsem. A n. é. közönség szives 
pártfogását kérve, vagyok tisztelettel 
Kiss Bálint hentes mester II., ker. 1 sz. 
(Csirkepiactér) V. Faragó Bálint házá-
ban. 

Középső hegy elején lévő 1 hold 
területű szőlő és veteményes földhöz 
megbizható és ügyes éves szőlőmunkás 
kerestetik, ki az 1 vékás területű vete-
ményes földet feléből használná. Cim 
megtudható a kiadóhivatalban. 

G R A N D 

H O T E L E S P L A N A D E N A G Y 

S Z Á L L O D A 

BUDAPEST, III. Zsigmond-u. 38 40. Telefon 130—35. 

a Szent-Lukács és Császár-gyógyfürdőkkel szemben. 
Rózsadomb parkos tövében. — A modern technika legujabb 
vivmányainak alkalmazá-
sával teljesen ujonnan épült 6 emeletes szálloda. 

6 percnyire a nyugati és déli vasut pályaudvaroktól. 
Pazarfénnyel 
berendezett 250 szobával. Rézbutor, központi gőzfütés, minden szobában hideg-meleg viz. 

Villanyvilágitás. Liftek, külön olvasó-, társalgó-, iró-szobák stb. 
Penziórendszer is. Kereskedelmi utazók s fürdőzőknek igen alkalmas. A vonatokhoz saját autó-
járatok. Villamosközlekedés minden irányban. Mérsékelt polgári árak. Uri, női fodrász a házban. 

Elsőrangu étterein és kávéház. 
Szives párt-
fogást kér Pallai Miksa igazgató 

tulajdonos. 

Kiváló jó és olcsó 
zamatos rum, nem házi készit-

mény, fél literes üvegben 

1 korona. 
Telefon 

66. sz. 

Világhirű angol M. K. teák a legkényesebb 
izlést is kielégitő mesés zamatokban versenyképes árban 
1/20 kiló 60 fill., 1/10 kiló 1 kor. 20 fill., 1/5 kiló 2 kor. 20 fill. 

Egyszerű és luxus likörök, cognacok és gyógycognacok, 
belföldi rumok, valódi cuba, jáva, braziljai és jamaikai 
rumok, különlegességi italok és pálinkák dusan felszerelt 
raktáramban állandóan kaphatók. 

Fenyves István 
drogériája a „Kőrisfához" NAGYKŐRÖSÖN. 



VI-ik évfolyam, 10 szám. Nagykőrös és Vidéke 9 oldal. 

Ne szenvedjen a t y u k s z e m é r e 
vegyen nálam egy doboz 

DIADAL TYUKSZEMIRTÓT 
4 0 fillérért és 4—5 nap mulva teljesen megszabadul tőle. 

És ne fáradjon a hosszas ruhamosással 
vegyen nálam T e r k a mosó szert és 

rövid dörzsölés után tiszta fehér ruhája lesz, 1 k o c k a 10 filléres elég 25 
liter vizhez, ezen cikkek csak nálam kaphatók. 

Járvás László fűszer és vegyeskereskedőnél 
Kossuth Lajos-utca 302. NAGYKŐRÖSÖN. 

Értesités. 

Értesitjük a nagyérdemű közön-
séget, hogy s z á l l i t h a t ó k ö r f ü -

r é s z g é p ü n k k e l 

tüzifa felvágást 
elvál la lunk a legkisebb mennyi-
ségtől a legnagyobbig. A n. é. kö-
zönség b. pártfogását kérve, ma-

radunk kiváló tisztelettel 

Eczetes István és László 
II. ker., 232. sz. A felszegi ovoda 

közelében. 

H ö l g y e k f i g y e l m é b e ! 
Felhivom a tisztelt hölgyközönség szives 

figyelmét a mult évben berendezett himzés-
hez szükséges e l ő n y o m d á m r a , mit 
azóta megnagyobbitottam. Nagy választék-
ban vannak teritők, asztalfutók, párnák, 
ingbetétek stb. számára. 

A m. t. hölgyközönség nagybecsű 
pártfogását kéri tisztelettel 

V L A D Á R L A J O S 
kelmefestő, vegytisztitó, plissé és előnyomó 

intézete I. ker., 42. szám. 

Tisztelettel tudatjuk a t. közönséggel, hogy ujonnan berendezett 

B U T O R R A K T Á R U N K B A N 
teljes ebédlő- és hálószoba berendezések, ugy egy-
szerű, mint modern kivitelben; továbbá festett buto-
rok, hajlitott (Thonet) és ebédlőszékek kaphatók. 
Elvállalunk teljes lakásberendezések, angol és szalon-
garniturák, valamint mindennemű kárpitos-munkák 
elkészitését. 

10 -2 
GÁL AMBRUS és FIA 

Nagykőrös, IV., ker. Arany János-u. 4 2 0 sz. 

MAJLÁTH és BOTOCSKA 
kőműves mesterek Nagykőrösön. 

Tisztelettel értesitjük a n. é. közönséget, hogy elvállalunk a kőműves 
iparhoz tartozó összes munkálatokat, uj és régi épületek tervsze-
rinti elkészitését és átalakitását, takarék tűzhelyek, cserép kályhák 
ujonnan való berakását és javitását mérsékelt árakon. 

Diszes és egyszerű tervrajzok és tervezési költségvetések elkészitését 
teljesen dijtalanul. 

A n. é. közönség b. pártfogását kérik 

MAJLÁTH és BOTOCSKA kőműves mesterek 
Lakásunk: IV. ker., Bocskay-utca 301. sz. 

G E B R . M A R C H F E L D 
W I E N , I. A S P E R N P L A T Z I. 

Magyar szén (Hungáriabánya) felső 

sziléziai szenek, ostraui koksz és 

kovácsszén, antracit szén. 

Értesítés. 
Van szerencsém a n. é. közönség 

b. tudomására hozni, hogy az 

á c s m e s t e r s é g b e n 
önállósitottam magam. E l v á l l a l o k 
minden e szakmához tartozó új 
munkát , javitásokat, átalakitásokat, 
mindezeket mérsékelt árak mellett 
pontosan készitem. R a j z o t é s ter -
v e z é s i k ö l t s é g v e t é s t is készitek. 
B. pártfogásukat kérve tisztelettel: 

I s t r á b D é n e s á c s m e s t e r . 
Lakásom: VI. k. Kustár-utca 211 . sz. 

Nyomdai tanonc 
Fizetéssel felvétetik 

SZÉKELY ALBERT 
könyvnyomdájában. 

Van szerencsém értesiteni a n. é. közönséget, hogy 

OROSZ ISTVÁN cukrász Nagykőrösön, 
II. ker., Kossuth Lajos-utca 90 szám. 

Dabizs-féle 
ház. 

drb. a 12 fill. (Kugler) vagy Kis sütemény drb. á 8 fill. I koronás tor-
ták is kaphatók és ajánlom a legjobb izű tortáimat 2 kor. 4 0 fillértől 
feljebb és pedig csokoládé, dobos, mocca, mogyoró, gesztenye stb. 

Ajánlom még saját készitményű tea süteményemet is b. kg. 2 kor. 

Rendelést vidékre is elfogadok. A n. é. közönség b. pártfogását kéri 

CZUKRÁSZATOMBAN a legjobb izű sütemények 
készülnek. Dessert sütemény 



10-ik oldal. Nagykőrös és Vidéke IV.-ik évfolyam. 10 szám. 

A C E G L É D I A S Z T A L O S O K B U T O R C S A R N O K S Z Ö V E T K E Z E T E 
mint az Országos Központi Hitelszövetkezet tagja Cegléden Rákóci-utca (Czeglédi 

Ipar és Kereskedelmi Bank palotája) ajánlja 
Á L L A N D Ó K I Á L L Í T Á S Á T M I N D E N N E M Ű B U T O R O K B A N 
a legegyszerűbbtől a legfinomabb kivitelig! Kedvező fizetési feltételek! Olcsó árak! 

L A B A N C Z 
A M B R U S 
b o g n á r m e s t e r 
(I. ker. 300.) értesiti a 
n. é. közönséget, hogy 
villanyerőre beren-
dezett bognármühe-
lyében készít minden-
féle kivitelű kocsikat. 
Javitásokat elfogad 
gyorsan és pontosan. 

Raktáron tart ugy egyszerű, valamint legdiszesebb kocsikat, ugyszintén nála 
kocsilámpák jutányos áron kaphatók. Kérve a t. közönség becses pártfogását. 

A jelenkor legjobb, legszebb és legtartósabb cimtáblái 

MAJLÁTH GYÖRGY cimfestőnél készülnek! 

Székely Albert villanyerőre berendezett könyvnyomdája Nagykőrös. 

Kevés pénzzel 
és igen kedvező feltételek mellett 2—3 
ezer kor.-val lehet megvenni a csemői 
állomás szomszédságában 30 hold — 
szőlőnek is igen alkalmas földet, ahol 
már hat hold termő szőlő is van. 20 
hold pedig rozzsal van bevetve. Érte-
kezni lehet Farkas Sámuel tulajdo-
nossal Cegléden, Arany János-utca 
2-ik szám alatt, a Kőrősi-ut sarkán. 

Értesitési 
Értesitem a t. közönséget, hogy 

az üzletem kiárusitása nem járt a ki-
vánt eredménnyel. Igy az üzletem to-
vább fentartom és továbbra is Nagy-
körösön maradok. Raktárom ismét ki-
egészitve a mélyen tisztelt vevő kö-
zönség rendelkezésére áll. 

Nagy raktárt tartok órák, éksze-
rek, disztárgyak, valamint menyasszo-
nyi és alkalmi ékszerekben. 

f e l t ű n ő o lcsó 
árban. Mindenféle szemüvegek és or-
csiptetők, valamint a szakmába vágó 
összes javitásokat olcsón és jól el-
készitem. 
Telefon 62. Tisztelettel 

Weisz Lajos 
órás és ékszerész Nagykörös. 

É r t e s i t é s . 
Tisztelettel értesitjük a t. villamos fogyasztó közön-
séget, hogy január hó 1-től kezdve legújabb szerke-
zetű és rendkivül tartós minőségű h u z o t t szálű 
Wotán és Tantál izzó lámpáinkat darabonként 1 kor . 
20 fillérért árusitjuk. 20 darab izzólámpa egyszeri 
vételénél a lámpákat darabonként 1 kor.-ért számitjuk. 

Tisztelettel 
A VÁROSI VILLAMTELEP 

VÁROSI IRODÁJA. 

O
lcsó árak

! T
ar

tó
s 

m
un

ka
! 

Elvállal minden e s z a k m á b a v á g ó munkát , mindenféle üzleti c im-
táblák f e s t é s é t , üvegre, vászona, bádogra, deszkára, a l e g e g y s z e r ű b b t ő l 

a l e g d i s z e s e b b kivitelben, a l e g o l c s ó b b á r a k o n . 
A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve, tisztelettel 

MAJLÁTH GYÖRGY cimfestő 

Nagykőrös. IV. ker., 301. Saját házában 

Nagykőrös és Vidéke tisztelt gazda közönségének tudomására adom, 
hogy I-ső kerület, Jókai-utca 113—114 szám alatti házamban 

Mezőgazdasági gépraktárt 

Főtörekvésem a jónak a legjavát a legjutányosabb áron adni. - Az érdeklődő gazda kö-
zönséget raktárom megtekintésére vételkényszer nélkül ezennel tisztelettel meghivom: 

nyitottam. Állandóan raktáron vannak a legjobb rendszerű valódi Melichár-féle vetőgépek, valódi Bacher és va-
lódi Sack-féle acélekék, továbbá boronák, kukorica kapálók, a legjobb rendszerű szecska-
vágók, répavágók, legjobb rendszerű gabona tisztitó rosták, kukorica morzsolók, kerti szi-

vattyúk és gazdasági mérlegek stb. Neu Jakab 
gabona-kereskedő 

Nagykörös. 


